
STRAIGHT WALL THREE DIE SETS - 450 BUSHMASTER THREE DIE SET

Redding die sets for straight wall cases contain three dies. This is necessary
because it is not possible to full length resize straight wall cases and expand the
neck for proper bullet fir in one operation. The full length resizing die contains a
decapping rod assembly. The expander die contains a neck expanding plug. The
seating die includes bullet guide, built-in crimp ring and the proper seating plug.

Attributes

Name: 450 BUSHMASTER THREE DIE SET
Manufacturer: REDDING
Product no.: 100028797
Mfr. No.: 80781
Cartridge: 450 Bushmaster
Die Style: Full Length Die Set
Delivery weight: 0.771kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 152mm
UPC: 611760807817

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das STRAIGHT WALL THREE
DIE SET REDDING 450 BUSHMASTER

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des STRAIGHT WALL THREE DIE SET REDDING 450 BUSHMASTER. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um Ihnen beim Wiederladen von Patronen zu helfen. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Achten Sie darauf, dass das Produkt für den vorgesehenen Gebrauch verwendet wird.
Halten Sie das Die Set außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen ungeschulten Personen.
Verwenden Sie das Die Set nur in gut belüfteten Bereichen.
Überprüfen Sie regelmäßig das Die Set auf Abnutzung oder Beschädigungen, bevor Sie es verwenden.
Informieren Sie sich über die gesetzlichen Bestimmungen für das Wiederladen von Munition in Ihrem Land
oder Ihrer Region.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie immer die richtigen Werkzeuge und Techniken, um Verletzungen zu vermeiden.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe, während des Wiederladens.
Achten Sie darauf, keine übermäßigen Mengen an Pulver oder anderen Materialien zu verwenden.
Vermeiden Sie Ablenkungen während des Wiederladens, um Fehler zu vermeiden.
Halten Sie das Arbeitsumfeld sauber und ordentlich, um Stolperfallen zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Werkzeuge und Materialien bereit haben.
Lesen Sie die Bedienungsanleitung des Die Sets sorgfältig durch.

Installation:

Montieren Sie das Die Set gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile fest sitzen und richtig ausgerichtet sind.

Nutzung:

Verwenden Sie die VollLängenResizeDies, um die Hülsen auf die richtige Länge zu bringen.
Nutzen Sie den HalsExpandierstecker, um die Hülsen für die Geschosspassung zu erweitern.
Verwenden Sie die SetzDies, um die Geschosse korrekt zu setzen.
Überprüfen Sie regelmäßig die Einstellungen und die Funktionalität des Die Sets während des
Gebrauchs.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Die Set gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Materialien, die beim Wiederladen verwendet wurden, sicher und umweltgerecht
entsorgt werden.
Informieren Sie sich über spezielle Programme oder Einrichtungen zur Entsorgung von
wiederladetechnischen Materialien in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler,
bei dem Sie das Die Set erworben haben. Es ist wichtig, dass Sie sich bei Sicherheitsanfragen an eine offizielle
Stelle wenden.



Schlussfolgerung
Die Sicherheit beim Umgang mit dem STRAIGHT WALL THREE DIE SET REDDING 450 BUSHMASTER hat
höchste Priorität. Indem Sie diese Richtlinien befolgen, können Sie sicherstellen, dass Sie das Produkt sicher und
effektiv nutzen. Bei weiteren Fragen oder Unsicherheiten zögern Sie nicht, professionelle Unterstützung in Anspruch
zu nehmen.



Safety Instruction Guide for STRAIGHT WALL THREE
DIE SETS 450 BUSHMASTER THREE DIE SET

Introduction
Thank you for choosing the STRAIGHT WALL THREE DIE SETS 450 BUSHMASTER. This product is designed for
reloading ammunition safely and effectively. It is essential to follow the safety instructions outlined in this guide to
ensure safe operation and to minimize any risks associated with its use.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure that you are familiar with the safe use of all reloading equipment. This product
complies with EU safety regulations.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls related to this product. Check the EU Safety Gate
platform for updates.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the platform meets safety requirements and offers the
same protections as physical stores.
Special Consumer Focus: Keep this product out of the reach of children. It is not intended for use by
individuals under the age of 18.
EU Contact Point: For any safety inquiries, consult the designated EU contact point provided by the
manufacturer.
Rapid Alerts: Be aware of any notifications regarding unsafe products through the Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use

Read the Manual: Before using the die set, read this manual thoroughly to understand its operation and
safety features.
Protective Gear: Always wear safety glasses and gloves when reloading ammunition to protect against
potential hazards.
Ventilation: Ensure that your workspace is wellventilated to avoid inhaling any dust or fumes.
Inspect Equipment: Regularly check all parts of the die set for wear or damage before use.
Avoid Distractions: Focus on the task at hand and avoid distractions while reloading.
Proper Storage: Store the die set in a cool, dry place and ensure it is secured away from children or
unauthorized users.

Instructions for Installation and Usage
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Unpacking: Carefully unpack the die set and ensure that all components are included:

Full Length Resizing Die
Expander Die
Seating Die
Decapping Rod Assembly
Neck Expanding Plug
Bullet Guide
Crimp Ring
Seating Plug

Setting Up the Dies:

Install the full length resizing die in your reloading press according to the manufacturer's instructions.
Tighten the die securely to prevent movement during operation.
Insert the decapping rod assembly into the resizing die.

Resizing the Cases:

Place a straight wall case in the press and lower the handle to resize the case.
Ensure that the die is adjusted correctly to avoid overresizing or damaging the case.

Expanding the Neck:

Replace the resizing die with the expander die.
Insert the neck expanding plug into the die and adjust as necessary.
Expand the neck of the case by lowering the handle on the press.

Seating the Bullet:

Install the seating die in the press.
Place the bullet in the case mouth and lower the handle to seat the bullet.
Adjust the seating depth using the seating plug as needed.

Crimping:

If crimping is required, ensure the crimp ring is properly set in the seating die.
Operate the press to apply the crimp to the bullet.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged components of the die set in accordance with local regulations.
Do not dispose of any hazardous materials associated with reloading in regular waste. Follow proper disposal
procedures for hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the STRAIGHT WALL THREE DIE SETS 450 BUSHMASTER, please refer
to the manufacturer’s contact information provided with your product packaging or visit the manufacturer's website for
further resources and support.

By following these instructions and safety guidelines, you can ensure a safe and effective reloading experience with
your die set. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Juego de
Dies Redding 450 Bushmaster

Introducción
Gracias por elegir el juego de dies Redding 450 Bushmaster. Este producto está diseñado para ofrecerte una
experiencia segura y eficiente al recargar cartuchos de pared recta. Es importante que sigas estas instrucciones de
seguridad para asegurar un uso correcto y evitar accidentes.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de utilizar el producto.
Mantén el área de trabajo limpia, ordenada y libre de obstrucciones.
Utiliza el equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes.
Nunca dejes el equipo desatendido mientras esté en uso.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
Reporta cualquier producto o accidente inseguro a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:
Riesgo de lesiones si se utiliza incorrectamente.
Posibilidad de daños al equipo si no se siguen las instrucciones de uso.

Instrucciones para Evitar Peligros:
Siempre asegúrate de que el die esté correctamente instalado y ajustado antes de su uso.
No intentes modificar los dies de ninguna manera.
Utiliza solo componentes y accesorios recomendados por el fabricante.

Advertencias Específicas:
Este producto no es adecuado para menores de 18 años.
Asegúrate de que el área de trabajo esté bien ventilada.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Die:
Asegúrate de que la prensa de recarga esté apagada y desconectada.
Coloca el die de redimensionamiento en la prensa y asegúralo firmemente.
Instala el die de expansión y el die de asiento siguiendo el mismo procedimiento.

Uso del Die:
Inserta el cartucho en el die de redimensionamiento y presiona la palanca de la prensa.
Cambia al die de expansión y utiliza el tapón de expansión de cuello según las instrucciones.
Finalmente, utiliza el die de asiento para colocar la bala en el cartucho, asegurándote de que esté
alineada correctamente.

Mantenimiento:
Limpia los dies después de cada uso para evitar la acumulación de residuos.
Almacena los dies en un lugar seco y seguro.

Instrucciones de Desecho
No deseches los componentes del producto en la basura común.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de recarga.
Si el producto está dañado o ya no es seguro de usar, llévalo a un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o funcionamiento del producto, consulta el manual del usuario o
contacta con el fabricante directamente.



Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Sigue estas instrucciones para disfrutar de una
experiencia segura y efectiva al utilizar el juego de dies Redding 450 Bushmaster.



1.  

2.  

3.  

4.  

Guide de Sécurité pour l'Ensemble de Dies Redding
450 Bushmaster

Introduction
Merci d'avoir choisi l'ensemble de dies Redding pour le rechargement des cartouches 450 Bushmaster. Ce guide de
sécurité a été élaboré pour vous aider à utiliser ce produit en toute sécurité et conformément à la réglementation
européenne sur la sécurité des produits (GPSR). Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu.
Conservez ce guide à proximité pour référence future.
Vérifiez régulièrement l'état de l'équipement et remplacez les pièces endommagées.
Ne laissez pas les enfants utiliser ce produit sans supervision.
Soyez conscient des risques potentiels liés à l'utilisation de cet outil.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de sécurité pour protéger vos yeux lors de l'utilisation.
Utilisez des gants de protection pour éviter les coupures et les éraflures.
Assurezvous que la zone de travail est propre et bien éclairée.
Ne surchargez pas l'outil lors de son utilisation.
Ne modifiez pas le produit d'une manière non approuvée par le fabricant.
Évitez de porter des vêtements amples qui pourraient se coincer dans le mécanisme.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation des Dies:

Dévissez le die de redimensionnement intégral et insérezle dans le portedie de votre presse.
Fixez le die en le serrant fermement.
Répétez le processus pour le die d'élargissement et le die de siège.

Utilisation du Die de Redimensionnement:

Placez une douille vide dans la presse.
Abaissez le levier pour redimensionner la douille. Assurezvous que la douille est correctement alignée.
Relâchez le levier et retirez la douille redimensionnée.

Utilisation du Die d'Élargissement:

Insérez la douille redimensionnée dans le die d'élargissement.
Abaissez le levier pour élargir le col de la douille.
Retirez la douille après avoir complété l'élargissement.

Utilisation du Die de Siège:

Placez une balle dans la douille élargie.
Insérez la douille dans le die de siège.
Abaissez le levier pour enfoncer la balle dans la douille.
Retirez la douille et vérifiez que la balle est correctement assise.

Instructions d'Élimination
Éliminez les pièces usées ou endommagées conformément à la réglementation locale sur les déchets.
Ne jetez pas les matériaux dans des lieux non autorisés.
Consultez les directives locales pour le recyclage des matériaux métalliques.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter votre revendeur ou le
site Web du fabricant pour des informations supplémentaires. Assurezvous de signaler tout produit dangereux aux
autorités compétentes.

Nous espérons que ce guide vous aidera à utiliser l'ensemble de dies Redding 450 Bushmaster en toute sécurité.
Suivez ces instructions pour garantir une expérience de rechargement efficace et sûre.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Die
Redding 450 Bushmaster

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Die Redding 450 Bushmaster. Questo prodotto è progettato per garantire un'accurata
ricarica delle munizioni. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e corretto del
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in un'area ben ventilata.
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti durante l'uso.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Non utilizzare il prodotto se danneggiato o difettoso.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Rischio di Lesioni: Le operazioni di ricarica possono comportare rischi. Assicurati di avere familiarità con
l'uso dei die e delle attrezzature di ricarica.
Sostanze Chimiche: Utilizza solo polveri e componenti raccomandati dal produttore. Evita l'uso di materiali
non approvati.
Caricamento Errato: Controlla sempre che le munizioni siano caricate correttamente prima dell'uso. Un
caricamento errato può causare malfunzionamenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die:

Monta il die di ridimensionamento completo nella pressa per ricarica.
Inserisci l'assemblaggio di asta di decapping secondo le istruzioni del produttore.
Monta il die espansore e la spina di espansione del collo come indicato.
Infine, installa il die di caricamento con la guida per proiettili e l'anello di crimpatura integrato.

Uso del Set di Die:

Inizia con il die di ridimensionamento per ridimensionare i casi.
Utilizza il die espansore per espandere il collo del caso.
Completa il processo di caricamento con il die di caricamento. Assicurati che ogni proiettile sia inserito
correttamente.

Controllo Finale:

Dopo il caricamento, controlla ogni cartuccia per eventuali difetti.
Conserva le munizioni in un luogo sicuro e asciutto, lontano da fonti di calore.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di materiali di ricarica e munizioni.
Non gettare mai munizioni o materiali di ricarica nel normale rifiuto domestico.
Contatta il tuo comune per informazioni specifiche sullo smaltimento di sostanze chimiche e materiali
pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, contatta il servizio clienti del produttore.
Assicurati di avere il numero di modello e la prova di acquisto a portata di mano per un'assistenza più rapida.



Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e efficace del Set di Die Redding 450
Bushmaster. Ricorda di rimanere sempre informato sulle pratiche di sicurezza e di controllare eventuali
aggiornamenti o avvisi di richiamo attraverso le piattaforme ufficiali.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Matryc
STRAIGHT WALL THREE DIE SET REDDING 450
BUSHMASTER

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu matryc STRAIGHT WALL THREE DIE SET REDDING 450 BUSHMASTER. Naszym
celem jest zapewnienie, że korzystanie z tego produktu jest bezpieczne i efektywne. Niniejsza instrukcja zawiera
ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania oraz kontaktu w razie potrzeby.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj zestaw pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nigdy nie używaj uszkodzonych lub niekompletnych części.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Zestaw matryc jest przeznaczony do przekształcania amunicji kal. 450 Bushmaster. Używaj go tylko do tego
celu.
Używaj odpowiednich narzędzi ochronnych, takich jak okulary ochronne i rękawice, podczas pracy z
matrycami.
Upewnij się, że masz odpowiednią wentylację w miejscu pracy, aby uniknąć wdychania szkodliwych oparów.
Nie kieruj broni w stronę osób ani zwierząt w trakcie używania zestawu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do użycia

Sprawdź, czy wszystkie części zestawu są obecne i w dobrym stanie.
Upewnij się, że masz odpowiednie narzędzia, w tym prasy do matryc.

Instalacja

Zainstaluj die do pełnowymiarowego przekształcania w prasie.
Użyj zestawu prętów do dekapitacji zgodnie z instrukcjami producenta.
Zainstaluj die rozszerzające, używając wtyczki do rozszerzania szyjki.
Zamontuj die do osadzania pocisków, upewniając się, że prowadnica pocisku i pierścień do zaciśnięcia
są prawidłowo umieszczone.

Użytkowanie

Postępuj zgodnie z instrukcjami dotyczącymi przekształcania amunicji.
Użyj die do pełnowymiarowego przekształcania do wstępnego przekształcenia łusków.
Użyj die rozszerzającego do rozszerzenia szyjki łuski.
Osadź pociski za pomocą die do osadzania, upewniając się, że są prawidłowo umieszczone.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj zużyte lub uszkodzone części zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj matryc ani ich części do zwykłych pojemników na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacyjnymi w celu uzyskania informacji na temat właściwej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania zestawu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub autoryzowanym dystrybutorem.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy bezpiecznego korzystania z zestawu matryc
STRAIGHT WALL THREE DIE SET REDDING 450 BUSHMASTER.
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Redding 450 Bushmaster Kolvityökalusarjan
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa Redding 450 Bushmaster kolvityökalusarjan käyttöohjeeseen. Tämä opas sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita, jotka on suunniteltu varmistamaan turvallinen ja tehokas käyttö. Ole hyvä ja lue tämä opas
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että työskentelet hyvin valaistussa ja siistissä ympäristössä.
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä.
Tarkista, että kaikki työkalut ovat ehjiä ja kunnossa ennen käyttöä.
Pidä työkalut ja materiaalit poissa lasten ulottuvilta.
Älä käytä työkaluja, jos olet väsynyt tai huonossa kunnossa.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käyttöön
Varmista, että käytät vain Reddingin suosittelemaa kalustoa ja lisävarusteita.
Käytä työkalusarjaa vain siihen tarkoitukseen, mihin se on suunniteltu.
Vältä liiallista voimankäyttöä työkalujen käytössä.
Älä koskaan yritä muuttaa tai korjata työkaluja itse.
Jos huomaat, että työkaluissa on vaurioita tai puutteita, lopeta käyttö ja ota yhteyttä asiakastukeen.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että työpöytä on tukeva ja tasainen.
Kiinnitä diesetti tukevasti työpöydälle.
Tarkista, että kaikki osat on asennettu oikein ennen käyttöä.

Käyttö

Lue käyttöohjeet huolellisesti ennen käyttöä.
Käytä diesettiä vain suositelluissa patruunoissa.
Seuraa ohjeita tarkasti koon muutos ja laajennusprosessissa.
Pidä sormesi ja muut kehon osat kaukana liikkuvista osista.

Jätteiden Käsittelyohjeet
Kierrätä kaikki käytetyt materiaalit ja osat paikallisten kierrätysohjeiden mukaan.
Älä hävitä työkaluja tai niiden osia tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikallisiin jätteiden käsittelypalveluihin, jos et ole varma hävittämisestä.

Lisätietojen Saaminen
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetoilmoitukset.

Yhteenveto
Redding 450 Bushmaster kolvityökalusarja on suunniteltu tarjoamaan turvallista ja tehokasta käyttöä. Noudata aina
tässä oppaassa annettuja ohjeita ja turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen käyttökokemuksen. Kiitos, että
valitsit Reddingin tuotteet!
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Säkerhetsinstruktioner för STRAIGHT WALL THREE
DIE SETS REDDING 450 BUSHMASTER TRE DIE SET

Introduktion
Tack för att du valt STRAIGHT WALL THREE DIE SETS REDDING 450 BUSHMASTER. Denna dieset är utformad
för att säkerställa en effektiv och säker laddningsprocess. Det är viktigt att du följer dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant för att skydda dig själv och andra.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att alla delar är i gott skick före användning.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och husdjur.
Rapportera alla skador eller defekter till tillverkaren.
Håll arbetsområdet rent och organiserat för att förhindra olyckor.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon och handskar.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att du är medveten om de potentiella riskerna med att använda laddverktyg.
Undvik att använda produkten i en miljö med hög fuktighet eller brännbara material.
Använd endast den avsedda ammunitionen och följ alltid säkerhetsprotokoll för laddning.
Kontrollera att fullängdsjusteringsdiesen är korrekt installerad innan användning.
Var försiktig med halsexpandern och se till att den inte orsakar skador på ammunitionen.
Kontrollera att seatingdiesen är korrekt justerad för att undvika felaktig seating av kulor.

Instruktioner för installation och användning

Installation av dies:

Montera fullängdsjusteringsdiesen i pressen.
Fäst avkapningsstången på fullängdsjusteringsdiesen.
Montera expanderdiesen och kontrollera att halsexpandern är korrekt installerad.
Sätt i seatingdiesen och justera kulguiden och seatingpluggen enligt specifikationerna.

Användning av dies:

Förbered ammunitionen enligt tillverkarens anvisningar.
Använd fullängdsjusteringsdiesen för att justera hylsan.
Använd expanderdiesen för att expandera halsen på hylsan.
Använd seatingdiesen för att sätta kulan på rätt plats och kontrollera att crimpringen är korrekt inställd.

Avfallsanvisningar
Kassera alla oanvända eller defekta delar av produkten på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metall och plastmaterial.
Undvik att slänga produkten i hushållssoporna.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Det är viktigt att ha tillgång till korrekt information för att
säkerställa en säker och effektiv användning av produkten.

Dessa säkerhetsinstruktioner är utformade för att skydda dig och andra vid användning av STRAIGHT WALL THREE
DIE SETS REDDING 450 BUSHMASTER. Tveka inte att söka hjälp om du har några frågor eller behöver ytterligare
information. Tack för att du valde vårt produkt!
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Návod k bezpečnému používání sady matrice
STRAIGHT WALL THREE DIE SET REDDING 450
BUSHMASTER

Úvod
Tato příručka obsahuje důležité informace o bezpečném používání sady matrice STRAIGHT WALL THREE DIE SET
REDDING 450 BUSHMASTER. Dodržováním pokynů v této příručce zajistíte bezpečné používání produktu a
minimalizujete riziko úrazů nebo poškození.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajišťujte, že produkt používáte v souladu s pokyny výrobce.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a neobsahuje žádné poškozené části.
Při práci s matricemi a náboji používejte ochranné brýle a rukavice.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím důkladně zkontrolujte všechny díly sady.
Ujistěte se, že jsou všechny matice a šrouby správně utaženy.
Nikdy nepoužívejte matrice s poškozenými nebo opotřebovanými částmi.
Vždy pracujte v dobře osvětlené a větrané oblasti.
Nepoužívejte produkt, pokud jste unavení nebo pod vlivem alkoholu či drog.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava: Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a vybavení pro práci s matrice.
Instalace:

Nainstalujte die pro plné zmenšení velikosti do vašeho lisovacího zařízení.
Zkontrolujte, zda je montážní tyč správně umístěna pro vyjímání zápalek.
Nainstalujte rozšiřovací die a ujistěte se, že zásuvka pro rozšíření hrdla je správně umístěna.
Nainstalujte die pro osazení a zkontrolujte vodítko pro střely a crimp kroužek.

Použití:
Postupujte podle pokynů výrobce pro každou operaci.
Při práci s náboji a matricemi dodržujte všechna bezpečnostní opatření.
Po dokončení práce důkladně vyčistěte pracovní prostor a všechny použité nástroje.

Pokyny pro likvidaci
Zneplatněné nebo poškozené části produktu likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Vyhněte se likvidaci výrobku v běžném odpadu; informujte se o recyklačních možnostech ve vaší oblasti.
Před likvidací odstraňte všechny nebezpečné části a zlikvidujte je bezpečným způsobem.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti produktu a pro hlášení o nebezpečných produktech se obraťte na příslušné úřady.
Můžete také zkontrolovat aktualizace o stažení produktů na platformě Safety Gate EU.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné používání sady matrice STRAIGHT WALL THREE DIE SET
REDDING 450 BUSHMASTER a ochráníte sebe i ostatní.


